1 Mittente -
.  AANAMAGNA
HEE GCGETRPRALG

Via dei Ciclamini,4
70026 Modugno (Bari)

Lettera di vettura internazionale  guoq5 trasporto 8

softontesso, nonostante
qualungne clausula
contraria alla convenzione
relativa al contratio di
trasporto internazionale di

133513 N 18559

Partita IVA 04886850728 merei su strada

2 Destinatario 16 T, ator

Renault e GROUPE CAT
Stab.di  Flins
BP-203
F-78410 AUBERGENVILLE FRANGE
FRANCE IDEM
3 Luogo previsto per la consegna 17 Trasportatori successivi
Stab.di  Flins Laobta S
BP-203 g
F-78410 AUBERGENVILLE ..z Toboba
FRANCE

BavA

4 Luogo e data della presa

aia dei Ciclamini,4

18 Riserve ed osservazioni del trasportatore

Partita IVA 04886850728

0026 Modugno (Bari) 04/04/2018
Italia
& Contrassegni e pumeri % Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballaggie } 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3
5 Documenti allegati Gearboxes fOI' car assem bly
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
4031345 LR1IMTS9 320108777R 16 PZ 2 NEW RSA RACK 1389,2
4031346 LRTIMTSA 320109767R 40 PZ 5 NEW RSA RACK 3473
Classe Cifra Lettera ADR* 7 colli 4862,20 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: Mittente Valuta Destinatarlo
Prezzo trasporto
| Abbonamento
./rmziaui peril pagam‘ema del nolo Saldo
[ Franco O Assegnato Maggilorazioni
Supplementi
21 Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - Italia 04/04/2018 15 Rimborso
22 Firma e timbro del mittente 23 Firma e tim { trasportatore 24 Merce ricevuia
RN GETRAG
Luogo Datn
Via def Ciclamini 4 Tipo mezzo Targa mezzo
2 i -
70026 Modugno (Bari) Bilico APG93JH Firma e timbro del destinatario

When perforning transport activiiles, the carrier is obliged to comply with the rules existing In terms of road iraffic and especially those related fo the content of the following ariicles of the
Law Decree 30/4/92, nr, 285 and following amendnients: art. 61~ dimenslonal tolerance; art. 164- placing the fond on the vehicles; art, 174 —driving duration of the velicles. The activitles of
londing of the goods and distribution of tie lond on the axles is to be borne exclusively by the carrier whicl must ninke sure they are safely fastened by nieans of speclfic belts and/or straps

and everything related to road transport according to the safety rules provided Pariicularly, the carrier Is obliged to check personally that the goods are loaded in such a way to affer the

maximnm safety during transportation; moreover it does not have to exceed any weight limlts of the velicle and dimensions. The contractor and/er recipient are not liable for any failure to

comply with the instrictions, with explicit obligation to Indemnify the Customer and/or the Recipient aguinst any penaliy received for the non-compliance with the lmv and except for the

repetitlon for additlonal papments,
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